
B1.32.2 Had + kunnen / moeten / willen 
Had + poder / deber / querer

 

Uso de had moeten + kunnen / moeten / willen para evaluar un juicio o un
deseo no realizado, por ejemplo al mirar atrás o en escenarios alternativos.

1. Had + moeten + infinitief = algo tenía que ocurrir, pero no ocurrió.
2. Had + kunnen + infinitief = algo era posible, pero no se hizo.
3. Had + willen + infinitief = había una intención, pero no ocurrió.

Vorm (Forma) Voorbeeld (Ejemplo)

Had + moeten + infinitief (Had +
tener que + infinitivo)

Ik had dat nachtkastje nog moeten afstoffen. (Yo habría tenido que
quitarle el polvo a esa mesita de noche.)

Had + kunnen + infinitief (Had +
poder + infinitivo)

Ze hadden de ladekast kunnen verplaatsen (Ellos habrían podido
mover la cómoda.)

Had + willen + infinitief (Had +
querer + infinitivo)

Ik had je nog willen spreken over jouw interieur. (Yo habría querido
hablar contigo sobre tu decoración.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. Ik ________________ de plank boven de bank nog moeten ophangen, maar ik was het vergeten.  
(Todavía debería haber colgado la tabla encima del banco, pero se me había olvidado.)  

a.   had  b.   hadde  c.   heb  d.   ben

2. We ________________ het tapijt beter kunnen vervangen, want nu past het niet bij de gordijnen.  
(Habríamos podido sustituir mejor la alfombra, porque ahora no combina con las cortinas.)  

a.   zouden  b.   hebben  c.   hadden  d.   waren

3. Ik ________________ je nog willen spreken over de wanddecoratie, maar je was al weg.   (Todavía había
querido hablar contigo sobre la decoración de pared, pero ya te habías ido.)  

a.   zou  b.   had  c.   was  d.   heb

4. Jullie hadden de ladekast eerst ________________ meten, anders past hij niet in de opbergruimte.  
(Deberíais haber medido primero la cómoda; si no, no cabe en el espacio de almacenamiento.)  

a.   moeten te  b.   moest  c.   moeten gemeten  d.   moeten

1. had 2. hadden 3. had 4. moeten

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (moeten) Ik heb de e-mail naar mijn leidinggevende niet op tijd verstuurd.
____________________________________________________________________________________________________
(Había debido enviar el correo electrónico a mi superior a tiempo.)

2. (kunnen) We hebben de offerte niet vergeleken met die van een andere leverancier.
____________________________________________________________________________________________________
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(Podríamos haber comparado el presupuesto con el de otro proveedor.)
3. (willen) Ik heb je gisteren niet teruggebeld.

____________________________________________________________________________________________________
(Habría querido devolverte la llamada ayer.)

4. (moeten) Hij heeft zijn afspraak bij de gemeente vergeten.
____________________________________________________________________________________________________
(No debería haber olvidado su cita en el ayuntamiento.)

1. Ik had de e-mail naar mijn leidinggevende op tijd moeten versturen. 2. We hadden de offerte met die van een andere
leverancier kunnen vergelijken. 3. Ik had je gisteren willen terugbellen. 4. Hij had zijn afspraak bij de gemeente niet moeten
vergeten.

3. Corrige el error 
1. We hadden de bank nog moesten verplaatsen.

_____________________________________________________________________________
Todavía teníamos que haber movido el sofá.

2. Ik heb die wandplank nog willen ophangen.
_____________________________________________________________________________
Todavía quería haber colgado esa estantería de pared.

1. We hadden de bank nog moeten verplaatsen. 2. Ik had die wandplank nog willen ophangen.
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